
MoÅ¾je s fesi na soÅ¡ki fronti (Ob 90. obletnici preboja soÅ¡ke fronte) , poslao Husein Sejko MekanoviÄ‡Utorak, 02 Oktobar 2007Avstrijski Ä•astniki, ki so bili v enotah 2. polka cesarskih strelcev, Knauer, Weithaler in Eisenstecken, opisujejo v svojihzapisih, kak&scaron;na je bila pot bataljonskih enot tega polka do bov&scaron;kega boji&scaron;Ä•a&hellip;Å½e med potjojih je presenetilo, da so morali svoja voja&scaron;ka pokrivala zamenjati s bo&scaron;nja&scaron;kimi fesi. Tezamenjave niso razumeli. Nadaljnja pot jih je vodila iz TrbiÅ¾a v Rabelj, odtod pa Ä•ez prelaz Predel v Log podMangrtom&hellip;V Logu so si kot pravi mohamedanci ogledali tudi bo&scaron;nja&scaron;komo&scaron;ejo&hellip;&Scaron;ele v Pustini so izvedeli, kaj se dogaja &ndash; da se pripravlja velika ofenziva &ndash;in Ä•emu so jim na glavo posadili fese. Zamenjali bodo bo&scaron;nja&scaron;ke enote na bov&scaron;kemboji&scaron;Ä•u&hellip;28.6. 1914 v Sarajevu je bosenskohercegovski gimnazijski absolvent Gavrilo Princip (1894 - 1918) ubil avstro &ndash;ogrskega prestolonaslednika Franca Ferdinanda (1863 - 1914) in njegovo Å¾eno Zofijo (1868 - 1914).[1] Smrt plemenitihzakoncev je bila povod za zaÄ•etek prve svetovne vojne. Kmalu zatem - ob zvokih znamenite koraÄ•nice »Die Bosniakenkommen«, ki jo je leta 1895 objavil avstrijski skladatelj Eduard Wagnes (1863 &ndash; 1936) - so se v enotah avstro&ndash; ogrske vojske pojavili tudi bosenskohercegovski vojaki.[2] V Ä•asu prve svetovne vojne so avstro &ndash; ogrskeoblasti v avstro &ndash; ogrsko vojsko vpoklicale okoli sedemnajst procentov bosenskohercegovskih mo&scaron;kihstarih od &scaron;estnajst do sedemdeset let.S tistimi, ki so se med leti 1915 &ndash; 1917 bojevali na tako imenovaniso&scaron;ki fronti so se sreÄ•ali oziroma jih v svojih spisih omenili ameri&scaron;ki pisatelj Ernest Hemingway (1899 -1961)[3] ter v avstro &ndash; ogrsko vojsko vpoklicani slovenski vojaki oziroma pisatelji Julius Kugy (1858 - 1944)[4] ,Ljudevit Pivko (1880 &ndash; 1937)[5] in PreÅ¾ihov Voranc (1893 - 1950).[6] Tudi na so&scaron;ki fronti so sebosenskohercegovski vojaki (katoliÄ•ani, muslimani in pravoslavni) od drugih avstro &ndash; ogrskih vojakov loÄ•evali po(maro&scaron;kem mestu Fes imenovanih in predvsem za arabsko muslimansko no&scaron;o znaÄ•ilnih rdeÄ•ih) pokrivalihza glavo, fesih.[7] O tem priÄ•a veÄ•je &scaron;tevilo ohranjenih fotografij, risb in slik. Nekaj jih je objavil avstrijskiraziskovalec so&scaron;ke fronte Werner Schachinger[8]  ter slovenski raziskovalci Janez J. &Scaron;vajncer[9] , VasjaKlavora[10] in Marko SimiÄ‡.[11] ILUSTRACIJA 1. Leta 1917 ob reki SoÄ•i je nastala fotografija neznanega avtorja na kateri vidimo fese na glavah vojakov(z dvain&scaron;tiridesetimi zlatimi kolajnami za pogum odlikovanega) Drugega bosenskohercegovskega pehotnegapolka, BH2 oziroma BHIR2. V avstrijskem mestu Graz danes nanje spominja Zweierbosniakengasse. Vir: WernerSchachinger, Bo&scaron;njaci dolaze 1879. &ndash; 1918. Elitne trupe u K. und K. armiji, Lovran 1996ILUSTRACIJA 2. Hans Printz, »Bosnien - Herceg. Hornist« Vir: http://www.austro-hungarian-army.co.uk/printz.htm(stanje 25.5. 2007). Na tem akvarelu v avstro &ndash; ogrsko vojsko kot vojnega slikarja vpoklicanega avstrijskegaslikarja Hans Printza (1865 - 1925) vidimo fes na glavi bosenskohercegovskega vojaka - hornista. Enega od Printzovihakvarelov na katerem vidimo vojake s fesi, je v knjigi »Po sledeh so&scaron;ke fronte« objavil tudi Marko SimiÄ‡.ILUSTRACIJA 3. Ludwig Koch, KneÅ¾a Vir: Vasja Klavora, Koraki skozi meglo. So&scaron;ka fronta &ndash; Kobarid -Tolmin 1915 &ndash; 1917, Celovec - Ljubljana &ndash; Dunaj 2004. Na tej risbi (objavljeni tudi v katalogu: LudwigKoch, Skizzen vom Isonzo von maler Ludwig Koch Dunaj 1915) v avstro &ndash; ogrsko vojsko kot vojnega slikarjavpoklicanega avstrijskega slikarja Ludwiga Kocha (1866 &ndash; 1934) vidimo vsakdanji prizor v naselju KneÅ¾a, konjskovprego s tovorom, ki jo vozi moÅ¾ s fesom.ILUSTRACIJA 4. Fotografija neznanega avtorja na kateri vidimo fese na glavah nem&scaron;kih vojakov, Ä•astnikov 35.nem&scaron;kega plinskega bataljona Vir: Vasja Klavora, Plavi kriÅ¾, Celovec &ndash; Ljubljana - Dunaj 2000ILUSTRACIJA 5. Fotografija na kateri (s fesom na glavi) vidimo Ä•astnika avstro &ndash; ogrske vojske Karla Pomeja Vir:Oto Luthar, »O Å¾alosti niti besede«. Uvod v kulturno zgodovino vélike vojne, Ljubljana 2000ObÄ•asno so fese nosili tudi drugi avstro &ndash; ogrski in nem&scaron;ki vojaki.[12] Leta 1917 (na poti proti so&scaron;kifronti), je nastala fotografija na kateri vidimo fese na glavah nem&scaron;kih vojakov, Ä•astnikov 35. nem&scaron;kegaplinskega bataljona, ki so med leti 1915 &ndash; 1917 (skupaj z drugimi avstro &ndash; ogrskimi in nem&scaron;kimivojaki) s bojnimi plini zastrupili nekaj tisoÄ• francoskih, italijanskih, avstro &ndash; ogrskih in nem&scaron;kih vojakov.Med zastrupljenimi je bil tudi znameniti francoski slikar Fernand Léger (1881 - 1955), ki je leta 1917 na sliki »Kvartopirci«predstavil svoje Å¾ivljenje na tako imenovani zahodni fronti (zastrupitev s bojnimi plini in bivanje v bolni&scaron;nici).[13]  Na so&scaron;ki fronti in v njeni bliÅ¾ini se je z omenjenimi avstro &ndash; ogrskimi, italijanskimi in nem&scaron;kimivojaki sreÄ•al ter jih risal in slikal Légerjev &scaron;tiri leta starej&scaron;i sodobnik, v avstro &ndash; ogrsko armado kotbosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



vojni slikar vpoklicani slovenski slikar Ivan VavpotiÄ• (1877 &ndash; 1943). O tem priÄ•ajo tudi &scaron;tevilne risbe (mednjimi moramo omeniti vsaj leta 1916 v voja&scaron;ki suknji upodobljenega pisatelja Ivana Cankarja) in slike »Krajina obfronti«, »Pri Tolminu«, »TopniÄ•arji«, »Å½ena na pragu«, »GoreÄ•i italijanski poloÅ¾aji pri Tolminu«, »PoÅ¾ar na kolodvoru vSv. Luciji«, »Kranjski Janez«, »Posvetovanje zdravnikov v Leoni&scaron;Ä•u med prvo svetovno vojno« in »Italijanskiujetniki na ljubljanskem gradu«.[14] Leta 1917 - nekaj desetletij potem, ko si je slovenski fotograf Christian Paier (1839&ndash; 1895) kupil arabsko muslimansko no&scaron;o in se v njej (s fesom na glavi) fotografiral za spomin oziromanekaj desetletij potem, ko sta slovenska slikarka Ivana Kobilca (1861 - 1926) in slovenski slikar Ivan Grohar (1867 -1911) risala in slikala mo&scaron;ke glave s fesi - so nastale VavpotiÄ•eva slika »MoÅ¾je s fesi se vozijo na fronto«[15] ,risba »Bo&scaron;njak«[16] in ilustracija slovenske pravljice »Mrtvi Å¾enin«.[17]  ILUSTRACIJA 6. Ivan VavpotiÄ•, »MoÅ¾je s fesi se vozijo na fronto« (dimenzije 61cm X 46cm) Vir: Anica Cevc &ndash;MilÄ•ek Komelj &ndash; Lidija TavÄ•ar, Ivan VavpotiÄ• 1877 &ndash; 1943, Ljubljana 1987ILUSTRACIJA 7. Ivan VavpotiÄ•, »Bo&scaron;njak« Vir: Dom in svet, Ljubljana 1917ILUSTRACIJA 8. Ivan VavpotiÄ•, Ilustracija slovenske pravljice »Mrtvi Å¾enin« Vir: Fran MilÄ•inski, Tolovaj Mataj, Ljubljana1917.Ilustracija je nastala na so&scaron;ki fronti. VavpotiÄ• je upodobil najbolj dramatiÄ•en trenutek, tik pred razpletom pravljice,ko sta mrtvi Å¾enin, mladi Anzelj in v slovensko no&scaron;o obleÄ•ena lepa Majdalenka na belem konju pri&scaron;la namuslimansko pokopali&scaron;Ä•e. Na levi strani je upodobil gorato pokrajino, na desni pa naselje, kupolo mo&scaron;ejein vitek minaret, katerega vrh s polmesecom se nahaja v temnih nebesnih vi&scaron;avah, v bliÅ¾ini zvezd.  Na sliki »MoÅ¾jes fesi se vozijo na fronto« vidimo perspektiviÄ•no zelo zanimivo kompozicijo z realistiÄ•nimi dopasnimi podobami treh moÅ¾,ki jih na podlagi rdeÄ•ih pokrival za glavo, fesov, lahko predstavimo kot (bosenskohercegovske) vojake. MoÄ•noindividualizirana - z zaÄ•rtano mimiko, ki razkriva duhovne znaÄ•ilnosti - sta samo oboroÅ¾ena vojaka, ki posku&scaron;atavzpostaviti stik z gledalcem. Ali sta se zavedala, da sta »prvovrstna topovska hrana«? Kateremu vojaku bi lahko naustnice poloÅ¾ili stavke[18] , ki jih je od svojih bosenskohercegovskih tovari&scaron;ev sli&scaron;al in v spominih omenilÄ•astnik avstro &ndash; ogrske vojske Hans Fritz? Poleg podob »enookih« moÅ¾, napetost in tesnobo na sliki stopnjujejotudi slaba osvetljava, ostri kontrasti rumenih in vijoliÄ•no &ndash; zelenih barvnih ploskev. SodeÄ• po poloÅ¾aju v katerem staroki temnolasega vojaka z dolgimi, navzgor dvignjenimi brki, vojakov slikar ni presenetil: na poti na fronto, najbrÅ¾ na vozu,ki ga je vlekla konjska vprega jih je upodobil posebej postavljene. Povsem v ozadju vidimo prikazni (prividu) podobnegatretjega vojaka, ki ga lahko primerjamo s prikaznimi (prividi) na VavpotiÄ•evih portretih slovenskega pisatelja SlavkaGruma (1901 - 1949) in slovenskega pesnika Dragotina Ketteja (1876 - 1899).  Na risbi »Bo&scaron;njak« vidimostojeÄ•ega, s pogledom uprtim v tla precej poduhovljenega oziroma zami&scaron;ljenega moÅ¾a z izrazitimi brki indalj&scaron;o brado. ObleÄ•en je v pla&scaron;Ä• in hlaÄ•e, na glavi ima fes, na rokah rokavice ter na nogah nogavice in&scaron;kornje. Ob levem boku oziroma ob levi roki ima torbo. Za njegovim hrbtom vidimo majhno senco. Del sence, kibi jo morali obravnavati kot senco fesa moÄ•no spominja na senco klobuka. Risba je datirana in signirana: »I.VavpotiÄ•.Tolmin. Januar 1917«. Ali je VavpotiÄ•u precej podobnega moÅ¾a s fesom mogoÄ•e obravnavati tudi kot avtoportret? ÄŒepravso »eksotiÄ•ni vzhodnjaki«, kakor so bili na so&scaron;ki fronti precej pogosto oznaÄ•evani tudi bosenskohercegovski vojaki(Italijanski vojaki so jih imenovali tudi »Orientali«), Å¾e v Ä•asu &scaron;tudija v Parizu moÄ•no zanimali VavpotiÄ•a[19] ,menimo, da risbo »Bo&scaron;njak« ni mogoÄ•e obravnavati kot avtoportret. S tem seveda ne Å¾elimo trditi, da na slovenskizemlji (v okolici Tolmina) VavpotiÄ• ni obÄ•udoval fanatiÄ•nost in patriotizem bosenskohercegovskih vojakov, ki so se, takokot vsi drugi v avstro &ndash; ogrsko vojsko vpoklicani Slovani, sporazumevali v jeziku sestavljenem iz pribliÅ¾noosemdeset nem&scaron;kih besed, takoimenovani »voja&scaron;ki slovan&scaron;Ä•ini« ter skupaj z »eksotiÄ•nimivzhodnjaki« v tur&scaron;kem Cesarstvu oziroma na BliÅ¾njem Vzhodu pomembno prispevali k podalj&scaron;anju prvesvetovne vojne.[20] Pogosto so bili predstavljeni kot nekultivirane, krvoloÄ•ne zveri.[21] Prav na tolminskem deluso&scaron;ke fronte se je bojeval in bil ranjen najmlaj&scaron;i med njimi, v bosenskohercegovskem mestu Bjelina(dana&scaron;nja Bijeljina) rojeni Elez Dervi&scaron;eviÄ‡ (1902 &ndash; 1990), ki je kot Ä•astnik sirijske armade umrl vDamasku.[22] Koliko je vplivala so&scaron;ka fronta na Å¾ivljenje mladega moÅ¾a Eleza in Å¾ivljenja vseh drugih (v avstro&ndash; ogrsko vojsko vpoklicanih bosenskohercegovskih) vojakov priÄ•ajo med drugim tudi greben »Dosso dellBosniaco«[23] , mo&scaron;eji v Sv. Luciji (danes Most na SoÄ•i) in naselju Log pod Mangrtom[24] , pregovor »Ako imaruma bit Ä‡e i &scaron;turma, ako nema ruma nema ni &scaron;turma!«[25] ter fotografija neznanega avtorja na katerivisoko nad vasjo Lepena (kota 1776) ob osamelem grobu vidimo vojaka s fesom.  ILUSTRACIJA 9. Fotografija neznanega avtorja na kateri vidimo fes na glavi avstro-ogrskega vojaka ElezaDervi&scaron;eviÄ‡a Vir: Werner Schachinger, Bo&scaron;njaci dolaze 1879. &ndash; 1918. Elitne trupe u K. und K.armiji, Lovran 1996ILUSTRACIJA 10. MoÅ¾je s fesi na tolminskem boji&scaron;Ä•u ob strojnici Fiat Riveli Vir: V. Klavora, Koraki skozi meglo.So&scaron;ka fronta &ndash; Kobarid &ndash; Tolmin 1915 &ndash; 1917, Ljubljana &ndash; Celovec &ndash; Dunajbosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



2004ILUSTRACIJA 11. Fotografija na kateri vidimo mo&scaron;ejo v vasi Log pod Mangrtom, ki so jo zgradili vojaki ÄŒetrtegabosenskohercegovskega pehotnega polka (BH4 oziroma BHIR4) . Vir: Tedenske slike (&scaron;tevilka 52. leto IV.)Ljubljana 26.12. 1917 ILUSTRACIJA 12. Fotografija neznanega avtorja na kateri visoko nad vasjo Lepena ob osamelem grobu vidimo vojaka sfesom: sence ogromnih, s snegom pokritih gora mu grozijo, da bo kmalu postal del z dvokapno streho pokritegaspominskega obeleÅ¾ja. Vir: Vasja Klavora, Koraki skozi meglo. So&scaron;ka fronta &ndash; Kobarid - Tolmin 1915&ndash; 1917, Ljubljana &ndash; Celovec &ndash; Dunaj 2004&Scaron;tevilni med njimi, ki so umrli na so&scaron;ki fronti, sploh niso bili pokopani (O tem na svojevrsten naÄ•in priÄ•ajotudi avstro &ndash; ogrska voja&scaron;ka pokopali&scaron;Ä•a). Ali jih je imel v mislih slikar Ivan VavpotiÄ•, ko je leta1917 ilustriral[26] slovensko pravljico »Mrtvi Å¾enin«? Kakorkoli Å¾e, tudi &scaron;tevilne bosenskohercegovske lepeMajdalenke so veÄ• let (zaman) Ä•akale na vrnitev svojih, na so&scaron;ki fronti pokopanih Å¾eninov.[27] Leta 1917 v naseljuLog pod Mangrtom (na avstro &ndash; ogrskem voja&scaron;kem pokopali&scaron;Ä•u kjer prevladujejo grobovi padlih izÄŒetrtega bosenskohercegovskega polka, BH4 oziroma BHIR4), je bil branilcem gore Rombon ter v bojih v Bov&scaron;kikotlini padlim avstro &ndash; ogrskim in nem&scaron;kim vojakom postavljen betonski spomenik[28] , ki ga je ustvariluÄ•enec znamenitega Ä•e&scaron;kega kiparja Josefa Václava Myslbeka (1848 &ndash; 1922)[29] , v avstro &ndash;ogrsko vojsko kot vojni kipar vpoklicani Ä•e&scaron;ki kipar Jan Ladislav Kofránek (1880 &ndash; 1954).[30]    ILUSTRACIJA 13. Fotografija na kateri (na lesenem odru) ob spomeniku v Logu pod Mangrtom in eni od treh doslejznanih osnutkov spomenika vidimo kiparja Ladislava Kofráneka. Vir: David Erik Pipan, Spomenik hrabrim braniteljemRombona Na fronti: revija za voja&scaron;ko zgodovino 2. Nova Gorica 2003ILUSTRACIJA 14. Ladislav Kofránek, Spomenik branilcem gore Rombon ter v Bov&scaron;ki kotlini padlim avstro&ndash; ogrskim in nem&scaron;kim vojakom v naselju Log pod Mangrtom. Poleg tako imenovanega gorskega strelcavidimo tudi vojaka s fesom iz ÄŒetrtega bosenskohercegovskega pehotnega polka. Vir: David Erik Pipan, Spomenikhrabrim braniteljem Rombona, Na fronti: revija za voja&scaron;ko zgodovino 2., Nova Gorica 2003Spomenik, ki je nastal na podlagi vsaj treh osnutkov[31] , je trdna konstrukcija arhitektonske kvadratne baze in simboliÄ•nepodobe gore Rombon (z vklesanimi, skraj&scaron;animi imeni enot[32] , ki so sodelovale v bojih na Bov&scaron;kem,napisi v nem&scaron;kem[33] , slovenskem[34] oziroma bosenskohercegovskem[35] jeziku ter signaturama ruskegavojnega ujetnika[36] in kiparja Kofráneka[37] ) na kateri se v nadnaravni velikosti dvigata z vseh strani obdelani figuritako imenovanega gorskega strelca in vojaka iz ÄŒetrtega bosenskohercegovskega pehotnega polka. LoÄ•imo ju lahko popokrivalih za glavo, znaÄ•ilnem krivÄ•ku na kapi in fesu. RealistiÄ•na, najverjetneje po Å¾ivih modelih moÄ•no individualiziranavojaka vestno opravljata svoje delo, opazujeta 2208 metrov visoko goro Rombon in zdi se kot da drug drugegaspodbujata s pregovorom, ki ga je v Pragi iz ust uÄ•itelja Myslbeka sli&scaron;al mladi kipar Kofránek: »KdyÅ¾ nejde hora kMohamedovi, musí jít Mohamed k hoÅ™e«.[38] Gorski strelec v desni roki drÅ¾i pu&scaron;ko, z levo roko pa sonÄ•nim Å¾arkomposku&scaron;a prepreÄ•iti, da bi ga motili pri opazovanju. Tesno ob njem (z nahrbtnikom in v podobnem razkoraku vkakr&scaron;nem smo na fotografiji neznanega avtorja visoko nad vasjo Lepena ob osamelem grobu Å¾e videli moÅ¾a sfesom), je vojak[39] iz ÄŒetrtega[40] bosenskohercegovskega pehotnega polka. V slovenski umetnostnozgodovinskiliteraturi spomenik v Logu pod Mangrtom ni bil obravnavan, Ä•eprav ga je mogoÄ•e uvrstiti (skupaj s Peruzzijevim oziromaDolinarjevim kipom »Kranjski Janez«[41] ) med na slovenskem ozemlju najlep&scaron;e in najbolj&scaron;e ohranjenespomenike Å¾rtvam prve svetovne vojne. Manjka tudi razprava o kiparju (akademskem realistu, portretistu) Kofráneku. Alije Kofránek, ki nikoli ni pozabil svojega uÄ•itelja Myslbeka[42] , poznal svojega tri leta starej&scaron;ega in naÄ•e&scaron;ko prestolnico Praga moÄ•no navezanega sodobnika, slikarja (akademskega realista, portretista) VavpotiÄ•a?PrviÄ• sta se lahko sreÄ•ala Å¾e med leti 1898 &ndash; 1905 oziroma v Ä•asu &scaron;tudija v Pragi[43] , drugiÄ• med leti 1915 - 1917 na so&scaron;ki fronti in tretjiÄ• leta 1924 v Ljubljani na razstavi[44] Dru&scaron;tva upodabljajoÄ•ih umetnikov»Manes« iz Prage, katerega Ä•lan od leta 1908 je bil tudi Kofránek. Kakorkoli Å¾e, njuna likovna dela, ki smo jihobravnavali oziroma predstavili v tem Ä•lanku, so prav gotovo kvalitetnej&scaron;a od del, ki jih je leta 1916 na razstavi[45]v dunajskem Künstlerhausu videl slovenski umetnostni zgodovinar Izidor Cankar (1882 - 1958).  V Ä•lanku seveda nismopredstavili vseh likovnih virov v katerih lahko najdemo na so&scaron;ki fronti upodobljene avstro - ogrske vojake iz Bosnein Hercegovine. Objavo tak&scaron;nega dela (ki bo prav gotovo temeljilo na zelo obseÅ¾nih raziskavah) lahkopriÄ•akujemo, Ä•e ne prej pa vsaj, ob stoti obletnici zadnje so&scaron;ke bitke.Husein Sejko MekanoviÄ‡, Raskovec 61, SI-1360 Vrhnikae-po&scaron;ta: hmsejko_9@email.si, gsm: 040 280 679    [1] Vladimir DEDIJER, Sarajevo 1914, Beograd 1978bosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



[2] 29.3. 1916, je ljubljanski »Slovenski narod« (v 72. &scaron;tevilki na strani 3.) pod naslovom »Bosanska deputacija pricesarju« objavil poroÄ•ilo o sprejemu, ki ga je na Dunaju cesar Franc JoÅ¾ef (1830 &ndash; 1916) priredil zabosenskohercegovsko delegacijo. V poroÄ•ilu so omenjeni tudi v avstro &ndash; ogrsko armado vpoklicanibosenskohercegovski vojaki: »VÄ•eraj dopoldne je sprejel cesar v Schönbrunnu bosansko poklonitveno deputacijo podvodstvom deÅ¾elnega poglavarja fml. SarkotiÄ‡a. Deputacija je &scaron;tela 44 Ä•lanov, med njimi &scaron;kofe innajvi&scaron;je duhovnike vseh veroizpovedanj, zastopnike odvetni&scaron;ke in zdravni&scaron;ke zbornice, nekatereveleposestnike in Å¾upane. Odposlanci so pozdravili cesarja z navdu&scaron;enimi »Å½ivio!« - klici, nakar je fml. SarkotiÄ‡nagovoril Nj. VeliÄ•anstvo v imenu bosansko &ndash; hercegovinskega naroda, ki si je iskreno Å¾elel, izraziti cesarju svojoneomajno vdanost in hvaleÅ¾nost. Zaman so bili vsi poskusi iztrgati narod Bosne in Hercegovine &ndash; ki sta za vednopodloÅ¾ni habsbur&scaron;ki vladarski hi&scaron;i &ndash; iz zveze z monarhijo. Sinovi obeh deÅ¾el danes zmagovito vihtehabsbur&scaron;ke zastave daleÄ• v sovraÅ¾nem ozemlju in z oÄ•i&scaron;Ä•eno du&scaron;o Å¾rtvujeta Bosna in Hercegovinaradostno na oltarju velike skupne domovine. Medtem ko izvr&scaron;ujejo sinovi svojo zapriseÅ¾eno dolÅ¾nost, se zbirajonjihovi oÄ•etje ponosno in hvaleÅ¾no okoli prestola, da dajo izraza neomajni zvestobi celega naroda in da znova zaprosijoza oÄ•etovsko naklonjenost in milost Va&scaron;ega VeliÄ•anstva. General SarkotiÄ‡ je zakljuÄ•il svoj govor znavdu&scaron;enimi »Å½ivio!« - klici na cesarja. Cesar je odgovoril: Z veseljem vidim zbrane okoli sebe zastopnikeBosne in Hercegovine in ginjenega srca vzamem na znanje izraze njihove zvestobe in vdanosti. V podedovani hrabrostiso se sinovi teh dveh deÅ¾el radostno odzvali Mojemu klicu na obrambo domovine in v neomajni zvestobi so ponesli mojezastave proti sovraÅ¾niku. Nepremagljive v vztrajnosti, neodoljive v navalu, so si zasluÅ¾ile moje vrle bosansko &ndash;hercegovinske Ä•ete kot najmlaj&scaron;i del Moje armade Mojo oÄ•etovsko zahvalo, ki jim ostane za vedno zagotovljena.PoÅ¾rtvovalen in pripravljen, pomagati, stoji za vojaki na boji&scaron;Ä•ih ves zvesti narod Bosne in Hercegovine.NajodliÄ•nej&scaron;a naloga uprave bo, da ozdravi in olaj&scaron;a vojna trpljenja, ki jih mo&scaron;ko prena&scaron;a.Skupne skrbi, boji in zmage so v vojnih letih moje narode &scaron;e bolj trdno zdruÅ¾ile in so nerazdruÅ¾ljivo zvezale zMenoj in Mojo hi&scaron;o narod Va&scaron;e lepe in ponosne domovine, na katere obisk mi je v dragocenem spominu.V trdnem zaupanju na vsemogoÄ•nega Boga, se nadejam sloÅ¾nega in uspe&scaron;nega dela v bodoÄ•ih letih miru terpo&scaron;iljam zvestemu narodu Bosne in Hercegovine Svoj oÄ•etovski pozdrav in zahvalo za poklonstvo, ki jerazveselilo moje srce. Deputacija je priredila nato Nj. VeliÄ•anstvu odu&scaron;evljeno ovacijo.-Cesar je nagovorilposamezne odposlance in je med ponovnimi ovacijami zapustil avdijenÄ•no dvorano. ÄŒlani bosansko &ndash;hercegovinske poklonitvene deputacije pripovedujejo, da izgleda cesar izborno in je bil zelo vesel nad obiskomdeputacije. Razgovarjal se je s Ä•lani deputacije skoro 5/4 ure ter se zelo zanimal za razmere v Bosni in Hercegovini«;Pero BLA&Scaron;KOVIÄ†, Sa Bo&scaron;njacima u svjetskom ratu, Beograd 1939 (leta 2000 v Lovranu je bila objavljenadruga izdaja Bla&scaron;koviÄ‡eve knjige).[3] Omenil jih je v leta 1929 objavljenem romanu »A Farewell to Arms«.[4] Julius KUGY, Vojne podobe iz Julijskih Alp, Ljubljana 1995 p. 47 »Sredi septembra 1917 sem prejel vpra&scaron;anjeX. armadnega poveljstva, ali bi mi bila po volji premestitev k 93. infanterijski diviziji (kmalu zatem je dobila oznako 55I.D)v SoÄ•o&hellip;Takoj sem ustanovil plezalno &scaron;olo, za kar so najprej dodelili 28 moÅ¾, med njimi izvrstno skupinovisokogorskih Bosancev 4. regimenta, potem pa sem &scaron;tudiral gorski svet in plazove«.[5] Ljudevit PIVKO, Proti Avstriji 1914 &ndash; 1918, Maribor 1991 p. 222 »Bo&scaron;njak je Ä•lovek, s katerim znamalokateri oficir ravnati. Pravijo, da je len, da je hinavski &ndash; slabo govore o njem. Jaz pa doslej ne poznamljudstva, tako odkritosrÄ•nega, vdanega in marljivega, kakor so Bo&scaron;njaki, ne poznam tako delavnih ljudi, kakor so ti-le bosenski »lenuhi«. Seveda, idejo mu mora&scaron; dati, idejo in vero v sebe in njega samega. BrÅ¾ ko je v Ä•etiprepriÄ•anje, da si ji dober gospodar, in ko imajo vsi pregled, kaj se godi okrog njih in kaj hoÄ•e njihov gospodar, potemljudje ne mislijo veÄ• nase in na svoje druÅ¾ine, temveÄ• so s teboj vred en sam mehanizem, ki odliÄ•no funkcionira po tvojiÅ¾elji.-Toda Å¾al, da so glave tega Ä•ustveno in fiziÄ•no enotnega mehanizma Ä•esto nesposobné! Mnogi oficirji so demagogi, kisi sku&scaron;ajo kupovati naklonjenost ljudi in hlinijo prijaznost Bo&scaron;njaku, a imajo prazna srca. VeÄ•ina tujerodnegospode je daleÄ• od svojega podrejenega mo&scaron;tva!-Bosna ima zdravo ljudstvo, ki je sposobno izvajati Ä•udeÅ¾e«.[6] Omenil jih je v svojem leta 1940 objavljenem romanu »Doberdob«.[7] V prvi svetovni vojni so bosenskohercegovski vojaki poleg rdeÄ•ih nosili tudi fese sivo &ndash; zelene barve. Da so sebosenskohercegovski vojaki bojevali na so&scaron;ki fronti priÄ•a med drugim tudi v skalo vklesan fes v vasi Lepena.[8] Werner SCHACHINGER, Die Bosniaken kommen! 1879. &ndash; 1918. Elitetruppe in der k.u.k. Armee,  Graz&ndash; Stuttgart 1989 Schachingerjevo delo nam je bilo dostopno samo v prevodu v bosenskohercegovski jezik. O temglej: Werner SCHACHINGER, Bo&scaron;njaci dolaze 1879. &ndash; 1918. Elitne trupe u K. und K. armiji, Lovran 1996[9] Janez J. &Scaron;VAJNCER, Svetovna vojna 1914 &ndash; 1918. Slovenci v avstro &ndash; ogrski armadi, Maribor1988 (v Katalogu so fotografije oznaÄ•ene s &scaron;tevilkami 246 - 251)[10] Vasja KLAVORA, Plavi kriÅ¾. So&scaron;ka fronta. Bovec 1915 &ndash; 1917, Celovec &ndash; Ljubljana &ndash;Dunaj 2000; Vasja KLAVORA, Koraki skozi meglo. So&scaron;ka fronta &ndash; Kobarid - Tolmin 1915 &ndash; 1917,Celovec &ndash; Ljubljana &ndash; Dunaj 2004bosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



[11] Marko SIMIÄ†, Po sledeh so&scaron;ke fronte, Ljubljana 1996[12] Janez MESESNEL, So&scaron;ka fronta, Ljubljana 1987 p. 252 »&hellip;med drugim so tudi Avstrijcem inSlovencem, ki so na Rombonu zamenjali Bosance, nataknili fese, da Italijani ne bi opazili zamenjave in pa zato, ker so seItalijani Bosancev mnogo bolj bali&hellip;«; Vasja KLAVORA, 2000, cit. n. 10, pp. 232, 233, 314 »Avstrijski Ä•astniki, ki sobili v enotah 2. polka cesarskih strelcev, Knauer, Weithaler in Eisenstecken, opisujejo v svojih zapisih, kak&scaron;na jebila pot bataljonskih enot tega polka do bov&scaron;kega boji&scaron;Ä•a&hellip;Å½e med potjo jih je presenetilo, da somorali svoja voja&scaron;ka pokrivala zamenjati s bo&scaron;nja&scaron;kimi fesi. Te zamenjave niso razumeli.Nadaljnja pot jih je vodila iz TrbiÅ¾a v Rabelj, odtod pa Ä•ez prelaz Predel v Log pod Mangrtom&hellip;V Logu so si kot pravimohamedanci ogledali tudi bo&scaron;nja&scaron;ko mo&scaron;ejo&hellip;&Scaron;ele v Pustini so izvedeli, kaj sedogaja &ndash; da se pripravlja velika ofenziva &ndash; in Ä•emu so jim na glavo posadili fese. Zamenjali bodobo&scaron;nja&scaron;ke enote na bov&scaron;kem boji&scaron;Ä•u&hellip;Do oktobra 1917 so poloÅ¾aje na Rombonubranili Bo&scaron;njaki; zamenjali so jih salzbur&scaron;ki rajnerji&hellip;Tako so morali vojaki, ki so odhajali na poloÅ¾ajena Rombonu, Å¾e na Pustini zamenjati kape z bo&scaron;nja&scaron;kimi fesi. Bo&scaron;njaki so morali celo svojegamujezina, ki jih je vsakodnevno zelo glasno klical k molitvi, pustiti na tem obmoÄ•ju. Kljub temu da je to &scaron;epoÄ•enjal, so Italijani kmalu opazili prevaro. PoloÅ¾aji so bili preblizu; kmalu so ugotovili, da so na poloÅ¾ajih nem&scaron;kogovoreÄ•e stotnije«. Oto LUTHAR, »O Å¾alosti niti besede«. Uvod v kulturno zgodovino vélike vojne, Ljubljana 2000 p. 85[13] Norbert LYNTON, Zgodba moderne umetnosti, Ljubljana 1994 p. 98[14] Anica CEVC - MilÄ•ek KOMELJ &ndash; Lidija TAVÄŒAR, Ivan VavpotiÄ• 1877 &ndash; 1943, Ljubljana 1987; MilÄ•ekKOMELJ, Prva svetovna vojna in slovenska likovna umetnost, Zbornik: »Velika Vojna in Slovenci«, Ljubljana 2005 pp.76, 77 »Motivno najneposrednej&scaron;i odmev vojne pa je razviden iz dela predstavnika mlaj&scaron;e generacijerealistov Ivana VavpotiÄ•a, ki je &ndash; potem ko je leta 1915 v Gradcu opravil oficirski izpit &ndash; do konca vojnedeloval v frontnem zaledju kot sluÅ¾beni vojni slikar. (Ustvaril je vrsto oljnih podob iz Å¾ivljenja vojakov, med njimitabori&scaron;Ä•a, topniÄ•arje, znamenite bosanske vojake s fesi, pa tudi hrepeneÄ•e ljudi v zaledju, italijanske ujetnike naljubljanskem gradu, posvetovanje zdravnikov v ljubljanskem Leoni&scaron;Ä•u ter risbe vojakov in tolminskihru&scaron;evin.) Na ta pripovedno koncipirana dela z vojnimi motivi pa je potrebno gledati predvsem kot na likovnidokument, saj mu njegov likovni naÄ•in ni omogoÄ•il izraziti veÄ•je zgroÅ¾enosti nad njenim nesmislom, prizori noÄ•ne pokrajines poÅ¾ari, granatnim ognjem in signalnimi raketami pa so se mu razcvetele celo v estetizirane podobe ognjemetov. V tempogledu se VavpotiÄ• uvr&scaron;Ä•a med evropsko mnoÅ¾ico vpoklicanih umetnikov, ki so med vojno portretirali zlastipoveljnike na poloÅ¾ajih in prizori&scaron;Ä•a bojev. Dela takih slikarjev so bila leta 1918 v Innsbrucku prikazana naposebni razstavi, med njimi tudi grafike s slovenci povezanega lajtnanta Luigija Kasimirja, eno takih razstav pa je v Domuin svetu leta 1916 Izidor Cankar ocenil kot najnavadnej&scaron;i propagandni kiÄ•. VavpotiÄ• je sku&scaron;al realistiÄ•niÅ¾anr simboliÄ•no povzdigniti tudi v podobo kranjskega Janeza kot kriÅ¾anega uniformiranega vojaka, pred katerim kleÄ•islovensko ljudstvo v narodnih no&scaron;ah; taka alegoriÄ•na slika pa je pomenljiva samo kot kurioziteta, saj kaÅ¾e, kakonemogoÄ•e je bilo ujeti Ä•love&scaron;ko trpljenje v umetnost na tradicionalno opisujoÄ• in celo domaÄ•ijski naÄ•in. (O tem je vpoglavju Dies irae v knjigi Temni modernizem najbolj poglobljeno doslej pisal Å¾e TomaÅ¾ Brejc.)«.[15] Anica CEVC &ndash; MilÄ•ek KOMELJ &ndash; Lidija TAVÄŒAR, Ivan VavpotiÄ• 1877 &ndash; 1943 Ljubljana 1987 p. 86[16] V leta 1917 objavljeni &scaron;tevilki ljubljanske revije Dom in svet, je risba »Bo&scaron;njak« objavljena medstranema 144 in 145.[17] Fran MILÄŒINSKI, Tolovaj Mataj, Ljubljana 1917[18] Werner SCHACHINGER, 1996, cit. n. 8, p. 241 »&hellip;Ako u knjizi Å¾ivota stoji da Ä‡e&scaron; pasti, onda Ä‡e&scaron;pasti. Ali ako je zapisano da Ä‡e&scaron; opet vidjeti Bosnu, onda ti ni najdivljija vatra ni&scaron;ta neÄ‡e moÄ‡i i Å¾ivjetÄ‡e&scaron;! Sve je to kismet brate&hellip;«[19] Beti Å½EROVC, Vpliv simbolizma v zgodnjih delih Ivana VavpotiÄ•a, Zbornik za umetnostno zgodovino Ljubljana 1998p. 237[20] Peter VODOPIVEC, Prva svetovna vojna v zgodovini 20. stoletja, Zbornik: »Velika vojna in Slovenci«, Ljubljana2005 pp. 9, 10 »Otomansko carstvo je bilo uÄ•inkovitej&scaron;i voja&scaron;ki zaveznik, kot so priÄ•akovali v Berlinu, inmoÄ•nej&scaron;i nasprotnik, kot so napovedovali v Londonu in Parizu. Otomanske enote so na evropskih in azijskihboji&scaron;Ä•ih »zaposlile« veÄ• zahodnih in ruskih voja&scaron;kih sil kot v Evropi italijanske in romunske avstrijskih terpo mnenju britanskega premiera Lloyda Georgea in nem&scaron;kega generala Ludendorffa pomembno prispevale kpodalj&scaron;anju vojne. Neuspel britanski poskus izkrcanja na polotoku Galipoli in britansko &ndash; francoskegaprodora skozi Dardanele se je leta 1915 zaradi moÄ•nega tur&scaron;kega odpora in veÄ• stotisoÄ• mrtvih nazavezni&scaron;ki in otomanski strani spremenil v krvavo napoved mnoÅ¾iÄ•nega umiranja na zahodnoevropskih frontahslabo leto &ndash; dve pozneje. Na BliÅ¾njem Vzhodu so otomanske Ä•ete z nem&scaron;kimi svetovalci in s pozivi k svetivojni, dÅ¾ihadu, ogrozile Britance v Egiptu, ti pa so ob spodbujanju mladega arabskega nacionalizma voja&scaron;keoperacije preusmerili proti Bagdadu in v Mezopotamijo in pripravljali temelje povojni francosko &ndash; britanski delitviarabsko &ndash; islamskega sveta. V Londonu, kjer je zunanji minister Balfour oznanil, da bodo Å½idje v Palestini zopetbosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



dobili svoje ognji&scaron;Ä•e, so si posku&scaron;ali brez pravega razmisleka o usodni daljnoseÅ¾nosti danih obljub polegarabske pridobiti &scaron;e Å¾idovsko podporo«.[21] Oto LUTHAR, 2000, cit. n. 12, pp. 82, 84 »In Ä•eprav so v propagandistiÄ•nih opisih najpogosteje nastopali Francozi inAngleÅ¾i, pravi sovraÅ¾nik nem&scaron;tva (tako v nem&scaron;kih kot v avstrijskih predstavah) ni bil Zahod, temveÄ•ljudstva z vzhoda in juga Evrope. V opisu nekultiviranosti in krvoloÄ•nosti ljudstev s tega dela celine se stereotipi Nemcevoziroma Avstrijcev pravzaprav niso kaj dosti razlikovali od tistih, s katerimi so Å¾iveli AngleÅ¾i ali Francozi. Tako kot so vsiimeli svoje Å½ide, so vsi na zelo podoben naÄ•in prezirali Bosance, Indijce, Ä•rnske ameri&scaron;ke vojake, MaroÄ•ane inKitajce. Za Srbe, ÄŒrnogorce, Grke, Turke in Bolgare je tako pri enih kot pri drugih obveljalo mnenje, da jim kot tipiÄ•nimbalkanskim voj&scaron;Ä•akom ne gre le za poraz sovraÅ¾nika, temveÄ• za smrt in uniÄ•enje njegove druÅ¾ine, skratka zaizkoreninjenje celotne rase. Huj&scaron;e mnenje in vrsto predsodkov so imeli samo &scaron;e do Judov&hellip;V avstro&ndash; ogrski vojski je vloga drugorazrednih vojakov zadela Bosance. »Svinjarija, kako se dela z reveÅ¾i Bosanci. Vsakjih po&scaron;ilja v najhuj&scaron;i ogenj [&hellip;]. Neki divizioner je dejal: Î„Geben wir dorthin Bosniaken, die Hundewerden schon aushaltenÎ„&hellip;[Po&scaron;ljimo tja Bosance, ti psi bodo Å¾e zdrÅ¾ali]«. Nek drugi oficir je trdil, »da soBosanci leni, da se znajo samo predat ali nazaj beÅ¾at«. Pisec citiranih besed, slovenski oficir Ivan PrimoÅ¾iÄ•, pa je na toresignirano ugotovil: »Seveda, ker so vedno v najteÅ¾jih pozicijah. Kjer niÄ• ne opravijo MadÅ¾ari, tja po&scaron;ljejona&scaron;e Bosance«. Toda ne glede na svojo, za tedanji Ä•as visoko (uÄ•iteljsko) izobrazbo in ne glede na to, da so ganadrejeni kljub oficirskemu Ä•inu od Ä•asa do Ä•asa zmerjali za »Subosniaken«, je tudi sam podlegel stereotipom. Ob nekidrugi priliki (str. 8) je namreÄ• tudi sam »ugotovil«, da so Bosanci mojstri v laganju: »Pusti se ubiti, a resnice ne bopovedal«. Zato je tudi krivce za obÄ•asne kraje najprej iskal prav med njimi. Po drugi strani pa so tako njemu kot tudidrugim &ndash; celo avstrijskim Nemcem &ndash; Bosanci sluÅ¾ili kot primer neverjetnega poguma«.[22] Werner SCHACHINGER, 1996, cit. n. 8, pp. 260 &ndash; 271 Letnico smrti Eleza Dervi&scaron;eviÄ‡a nam jeposredoval Njegova ekselenca, veleposlanik Bosne in Hercegovine v Ljubljani Izmir TaliÄ‡, za kar se mu najlep&scaron;ezahvaljujemo.[23] Marko SIMIÄ†, 1996, cit. n. 11, p. 86[24] 24.10. 1917 je (na strani 5, pod naslovom »DÅ¾amija na SoÄ•i«) ljubljanski dnevnik Slovenec objavil novico: »Zamnogo&scaron;tevilne mohamedance, ki se bore na so&scaron;ki fronti, so zgradili prekrasno dÅ¾amijo, v kateri bodomogli vsaj posamezni oddelki izvr&scaron;evati svoje verske dolÅ¾nosti. Sam sarajevski reis el-ulema kakor tudivoja&scaron;ki muftija odideta k slovesni otvoritvi«; Vinko AVSENAK, Mo&scaron;eja v Logu pod Mangrtom, Na fronti:revija za voja&scaron;ko zgodovino 4., Nova Gorica 2006 pp. 45 &ndash; 50;http://prohereditate.com/portal/clanki/clanek003.htm (stanje 13.3. 2007) Kolikor nam je znano, raziskovalci se nisoukvarjali z vpra&scaron;anjem ali je bilo ob mo&scaron;eji v Logu pod Mangrtom tudi pokopali&scaron;Ä•e? Ker jemo&scaron;eja brez pokopali&scaron;Ä•a precej nenavaden pojav, menimo, da bi bilo potrebno temeljito raziskati kraj kjerje stala mo&scaron;eja.[25] http://prohereditate.com/portal/clanki/clanek003.htm (stanje 13.3. 2007)[26] Anton DEBELJAK, Tolovaj Mataj &ndash; Martin Krpan, Ljubljanski zvon, Ljubljana 1918 pp. 220 &ndash; 225 [27] Na tem mestu naj omenimo samo, da je bosenskohercegovsko dekle Ä•ula BehriÄ‡ SaraÄ•eviÄ‡ (1892 &ndash; 1961)sedem let (zaman) Ä•akalo na vrnitev vojaka Alije BehriÄ‡a.  [28] Marko SIMIÄ†, 1996, cit. n. 11, p. 96; David Erik PIPAN, Spomenik hrabrim braniteljem Rombona, Na fronti: revija zavoja&scaron;ko zgodovino 2., Nova Gorica 2003 pp. 48 &ndash; 52 Na Pipanov Ä•lanek nas je opozorila ravnateljicatolminskega muzeja gospa Damjana Fortunat ÄŒernilogar, za kar se ji najlep&scaron;e zahvaljujemo.[29] Václav V. &Scaron;TECH &ndash; Otakar &Scaron;PANIEL &ndash; Ladislav KOFRÁNEK &ndash; KarelPOKORNÝ, Josef Václav Myslbek, Praga 1954[30] http://www.jicinsko.cz/nn/00/25/nn025-6.htm#0256-4 (stanje 2.3. 2007) »Koncem Ä•ervna leto&scaron;niho roku sipÅ™ipomeneme 120. výroÄ•i narození význameného regionálniho sochaÅ™e Jana Ladislava Kofránka. Narodil se 24. Ä•ervnaroku 1880 ve Vojicích kde nav&scaron;tévoval také obecnou &scaron;kolu. V letech 1892 &ndash; 94 studoval nareálce v JiÄ•inÄ•, od roku 1894 na C.k. odborné &scaron;kole sochaÅ™sko &ndash; kamenické v HoÅ™icich a po jejímabsolvováni na C.k. akademii výtvarných umÄ•ni v Praze. Zde byl, spoleÄ•nÄ• s Janem &Scaron;tursou, Å¾ákem prof. J.V.Myslbeka. Studium ukonÄ•il roku 1902 a v témÅ¾e roce se spoleÄ•nÄ• s Kafkou a &Scaron;tursou poprvé predstavilveÅ™ejnosti. Na 63. výstavÄ• Krasoumné jednoty v Rudolfinu vystavoval dva portréty a divÄ•i akt Po koupeli. Podnika studijnícesty do NÄ•mecka, Francie, Anglie, Belgie, Holandska a Italie, od roku 1908 byl Å™adnim Ä•lenem Spolky Výtvarných umÄ•lcÅ¯Mánes. V roce 1927 byl zvolen Å™ádným Ä•lenem ÄŒeské akademie vÄ•d a umÄ•ní, 1950 dostal Ä•estnou cenu ÄŒeské akademievÄ•d a umÄ•ní a v roce 1951 cenu fondu J. Mánesa za Å¾ivotní dílo a návrh na JiráskÅ¯v pomnik. Zemrel v roce 1954 vesvém domÄ• v Praze &ndash; Dejvicich. Mezi nejvýznamnÄ•j&scaron;í díla J.L. Kofránka patÅ™i sochy v nadÅ¾ivotní velikosti nabudové Národní banky v Praze, &scaron;est soch na portálech mÄ•stské knihovny v Praze, sochy na prÅ¯Ä•eli banky vPlzni, pomnik padlým na Rombonu v Julských Alpách a pÅ™edav&scaron;ím studie a portréty &ndash; napÅ™íklad V. Nováka,bosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20



F. &Scaron;kroupa, A. Jiráska, KÅ™iÅ¾ika a dal&scaron;ich. V na&scaron;em regionu mÅ¯Å¾eme obdivovat Kofránkovypráce v hoÅ™ické galerii i v rodných Vojicích, pro které navrl pomnik Svobody &ndash; památník obÄ•tem 1. svÄ•tovéválky«. V devetem poglavju romana »Bosna i SoÄ•a. Bosanci na so&scaron;kom frontu 1915 &ndash; 1917«, jeKofráneka kot vojnega kiparja predstavila tudi slovenska pisateljica Valerija Skrinjar Tvrz. O tem glej: ValerijaSKRINJAR TVRZ, Bosna i SoÄ•a. Bosanci na so&scaron;kom frontu 1915 &ndash; 1917, Sarajevo 2001[31] David Erik PIPAN, 2003, cit. n. 28, pp. 49 - 52[32] »BH4 1916 &ndash; 17.; F.A.R.4; F.A.B.14; G.A.R.3.; I.R.59.; K.SCH.R.N2.; LIBAON.41.; LIR.4.; LIR.27.«[33] »DEM ANDENKEN DER TAPFEREN VERTEIDIGER DES ROMBON VND DER IN DEN KAEMPFEN IMFLITSCHER BECKEN HELDENMVETIG GEFALLENEN SOLDATEN«[34] »HRABRIM BRANITELJEM ROMBONA«[35] »NA ROMBONU PALIM JUNACIMA«[36] »1916Ð UCCKIÐ˜.ÐŸ1841CEMEH.I.«[37] »FECIT LADISLAV KOFRÁNEK PRAGA«[38] Václav V. &Scaron;TECH &ndash; Otakar &Scaron;PANIEL &ndash; Ladislav KOFRÁNEK &ndash; KarelPOKORNÝ, 1954, cit. n. 29, p. 43[39] Slovenska pisateljica Valerija Skrinjar Tvrz je vojaku dala ime Vahid. O tem glej: Valerija SKRINJAR TVRZ, 2001, cit.n. 30, pp. 265, 266 »Onaj, vidi&scaron;, onaj tamo &ndash; pokazivao je Semko glavom ne skidajuÄ‡i oÄ•i sa spomenika&ndash; onaj prvi je moj brat Vahid. Jo&scaron; na otvorenju dÅ¾amije dogovorili smo se da se naÄ‘emo ovdje prije negokrenemo kuÄ‡i&hellip;nek me ne Ä•eka kad naiÄ‘e&hellip;nek poÅ¾uri kuÄ‡i&hellip;tako mu reci, prepoznat Ä‡e&scaron; ga, isti jeko Kofránekov&hellip;zna&scaron; zajedno su bili na Rombonu&hellip;upoznao sam ja ovdje i kipara&hellip; - raspriÄ•aose Semko«.[40] 26.6. 2004 (Dva dni pred devetdeseto obletnico smrti avstro &ndash; ogrskega prestolonaslednika in njegove Å¾ene)v Ljubljani, je bilo ustanovljeno Dru&scaron;tvo bosenskohercegovskih &scaron;tudentov Slovenije, BH4. Dru&scaron;tvoje ime dobilo po ÄŒetrtem bosenskohercegovskem pehotnem polku, ki se je leta 1916 in 1917 bojeval na so&scaron;kifronti.[41] Bojana HUDALES KORI, Kipar Svetoslav Peruzzi, Zbornik za umetnostno zgodovino, Ljubljana 1970 pp. 169, 187,188; &Scaron;pelca ÄŒOPIÄŒ, Javni spomeniki v slovenskem kiparstvu prve polovice 20. stoletja, Ljubljana 2000 pp. 277, 278[42] Václav V. &Scaron;TECH &ndash; Otakar &Scaron;PANIEL &ndash; Ladislav KOFRÁNEK &ndash; KarelPOKORNÝ, 1954, cit. n. 29, pp. 38, 44 »KdyÅ¾ se Ä•lovÄ•ku pÅ™íblíÅ¾í jeho veÄ•erní Ä•as, v mysli se Ä•asto vracívá do svých mladýchdnÅ¯. ChtÄ•l bych dnes oÅ¾ivit vzpomínky na krásná léta své mladosti, která jsem proÅ¾il nablízku velikému umélci aÄ•lovÄ•ku Josefu Václavu Myslbekovi. KdyÅ¾ jsem k nÄ•mu pÅ™i&scaron;el, bylo mu padesát let a mÄ•l jiÅ¾ za sebou svánejkrásnÄ•j&scaron;í dila, jimiÅ¾ dobyl Ä•eskému sochaÅ™ství slávuy a uznání svÄ•ta. Byl dosud pln muÅ¾né síly a neutuchajícítvoÅ™ivosti&hellip;Léta, která jsem proÅ¾il v jeho blízkosti, nikdy mi nevymizí z pamÄ•ti«.[43] Kofránek je dobro poznal tudi VavpotiÄ•eva uÄ•itelja Hynaisa in BroÅ¾ika. O tem glej: Václav V. &Scaron;TECH&ndash; Otakar &Scaron;PANIEL -  Ladislav KOFRÁNEK &ndash; Karel POKORNÝ, 1954, cit. n. 29, p. 39 »Studium vespeciálce mohlo podle Myslbeka trvat nejdéle Ä•tyÅ™i léta. &Scaron;kola byla rozdÄ•lena na dvÄ• oddelÄ•ní. Jedno bylo vbudovÄ• proti Rudolfinu, druhé, pro dospÄ•lej&scaron;í, v bývalé výstavní budovÄ• pro umÄ•ní na Výstavi&scaron;ti, kde byla také&scaron;kola Hynaisova a BroÅ¾ikova, HynaisÅ¯v, Å½eni&scaron;kÅ¯v a MyslbekÅ¯v osobní atelier«.[44] Koliko je VavpotiÄ• poznal oziroma spremljal delo Ä•lanov Dru&scaron;tva »Manes« priÄ•a tudi njegov leta 1903objavljeni Ä•lanek. O tem glej: Ivan VAVPOTIÄŒ,  Manes v Hagenbundu, Ljubljanski zvon XXIII., Ljubljana 1903 pp. 15&ndash; 20, 78 &ndash; 83, 141 &ndash; 146. O ljubljanski razstavi Dru&scaron;tva »Manes« glej: Antonin MATÄ”JÄŒEK,Moderna Ä•e&scaron;ka umetnost, Zbornik za umetnostno zgodovino, Ljubljana 1924 pp. 105 - 123[45] Izidor CANKAR, Razstava vojnih slik c. in kr. glavnega poroÄ•evalnega stana, Dom in svet, Ljubljana 1916 pp. 53&ndash; 55bosnjak.sihttp://arhiv.bosnjak.siPowered by bosnjak.si!Generisano: 20 October, 2018, 08:20


